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Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Negyedévre 16 forint. Egész évre . 1 
8 forint. Félévre. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

4 forint. 
1 frt 50 kr. EL 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

LEN 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Sürgős intézkedést kérünk! 
A napokban a Mindenfélék rovat- 

ban tettük szóvá a kutyatartásra vo- 
natkozó, egyszer már közgyüűlés elé 
terjesztett, de akkor minden igaz ok 
nélkül a napirendről levett szabályren- 
delet dolgát. 

Most, lapunknak ezen az elökelő 
helyen közvetlenül Szvacsina Géza pol- 
gármester urhoz intézzük a kérésünket 
a magunk és bizonyára teljes okkal 
mondjuk: Kolozsvár egész közönsége 
nevében. 

Arra kérjük: vétesse elő azonnal azt 
a szabályrendeleti javaslatot, melyet pár 
év előtt a törvényhatósági bizottság köz- 
gyülésén nehány obskurus ember fel- 
szólalása következtében minden igaz ok 
nélkül levettek a napirendről, s amely 
javaslat a kutyatartásról szóló rendel- 
kezéseket foglalja magában. 

Erre a felszólalásra késztet éppen 
most az a sajnálatos eset, mely teg- 

nap délután a Kömáli-szőllő utczában 
fordult elő, a hol egy kóborló veszett 

kutya összemarta egyik egyetemi ta- 
nárnak a gyerekét és még kitudja mi 
minden szerencsétlenséget okozott ad- 

dig, a migvalahol ártalmatlanná tették. 
Hirdetjük és valljuk, hogya ható- 

sági közbelépés ebben a dologban egy- 
általán nem tür halasztást. 

Itt rögtön intézkedni kell, s mi 

megbizunk a polgármester ur erélyében, 

s elvárjuk, hogy azt a szabályrendelet 

egy rendkivüli közgyülés elé haladék- 

talanul beterjeszti, s rajta lesz, hogy 

azt aközgyülés teljtartalmában azonnal 

elfogadja. 
Mi ezuttal és e dologban egyál- 

talán feleslegesnek tartunk minden ar- 
gumentácziót. 

Azok a nyilvánosan tudott tények, 
hogy Kolozsvár utczáin sürü időközök- 
ben szabadon barangolnak a vesgzett 
kutyák és állandóan veszélyeztetik az 
emberek életbiztosságát, egymaga elég 

indok arra, hogy a közhatóság haladék- 

talan intézkedést tegyen a kutyatartás 
szabályozása és illetőleg a kutyák sza- 

badon való barangolásáuak egyszer s 
mindenkorra lehetetlenné tétele iránt. 

Nézetünk szerint maga az a tény, 
hogy veszett kutyáknak emberek esnek 
áldozatul, elég annak kimondására, 

hogy az összes közhatóságoknak egyik 
elsőrendü kötelessége megvédeni az em- 
bereket a kutyák részéről fenyegető ve- 
szedelem ellen. 

Inkább pusztuljon el valamenn vi 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Junius 21. 

[/ 

Tudományos apróságok. 
A tea. - Villámcsapás és kéményfüst. - 

Halált tettető állatok. - Vasszilárdságu celluloza. 

A tizenhetedik század az érdem, hogy 

a tea angol közvetitéssel az egész kultur- 
világban elterjedt, a teatermelés ellenben 

megmaradt ugyszólván kizárólag Kina, Japán 
és Angol-India területén. Csak a mikor 

Ceylonban sikerültek a kisérletek s a teater- 
melés ott is fellendült, nagyobbodott meg 
egy kissé a tea vidék, noha más földeken is 
alkalmasak volnának az égalji és talajviszo- 

nyok. Azok a rengeteg összegek, a melyek 

teára kivándorolnak Angolországba, csuda, 
hogy még nem birták rá az angolokat, hogy 

megprobálkozzanak a teatermeléssel. Azoknak 

a kisérleteknek, a melyeket nyugati Franczia- 

országban a Maine és Loire departementok- 
ban tettek, azelőtt, mégis meglett azaz ered- 

ményük, hogy kitünt nyugoti Francziaország- 
nak a tea termelésre való alkalmassága. Az 

utóbbi időkben pedig egy államban, a mely 
a védvámos és egyéb hasonló eszméknek 

nagyon lelkesen hódol, sokkal nagyobb sikere 

lett a teatermelés kisérletének, nevezetesen 

az Egyesült-Államokban Észak-Amerikában. 

Az észak-ámerikaiaknak rengeteg menn
yiségü 

teára van szükségük. Az utolsó esztendőben 

például nyolezvanhat millió kilogramm teát 

vittek be hetven millió forint értékben. Ebből 

kutya a föld szinéről, semhogy csak 
egyetlen emberélet essék áldozatul a 
kutyáknak. 

Ne tessék mosolyogni ezen nagy- 
nak tetsző, talán hangzatosnak itélt 
mondáson. 

Mindenki tegye a szivére a kezét 
s gondolkozzék a dolog felett komolyan 
és válaszoljon erre a kérdésre szive és 
esze szerint teljes pártatlansággal? 

Képviselnek-é a kutyák általában 
a világon a maguk összességükben ak- 
kora hasznot, a mely egyenértékü legyen 
azzal a veszteséggel, a melyet csak egyvet- 
len olyan emberélet képvisel, a mely a 
veszett kutyáknak esik áldozatul. 

Ugy-e hogy nem ? 
De hát lehet-é csak feltenni is azt 

a kérdést, hogy a kutyák révén szár- 
mazható haszon és csak egy ember- 
életnek ez uton való elpusztulása közt 
az értékarány megállapittassék ? 

Tessék mindenkinek - a kik még 
valami okból a kutyák pártját fogják 
- beleképzelni magát egy szülő hely- 
zetébe, a kinek gyermekét veszett eb 
marja halálra, vagy egy olyan felnött 
ember helyzetébe, aki maga esik áldo- 
zatul a veszetteb marásának és mond- 
ják meg: van-e a világon valami, a 
mi ezt a veszteséget kipotolja ? 

Hát én nem hiszem, hogy a leg- 
szenvedélyesebb kutyabarátok is any- 
nyira mennének a párhuzam megvo- 
násában, hogy komoly argumentumo- 
kat merjenek csak keresni is, azzal a 
másik állásponttal szemben, a mely az 
emberben már veleszületve látja azt a 
kötelességet, hogy magát és embertár- 
sát minden életveszedelem ellenében 
védelmébe vegye ? 

Széchenyi az apagyilkos számára 
is kegyelmet sürget, ha arról van szó, 
hogy az emberfaj szaporodjék. 

Valjon lehet e kegyelmet esedezni 
a kutyákért, a mikor arról van szó, 
hogy évről évre hány emberélet pusz- 
tul el e semmi hasznot nem nyujtó 
állatok révén. 

Hát ne is bölcselkedjünk ebben a 
kérdésben. 

Helyezkedjek mindenki arra a vi- 
lágos álláspontra, hogy a kutyák a 
világon feleslegesek, az emberek pedig 
szükségesek és ez utóbbiak egyáltalán 
nem azzal a rendeltetéssel birnak, hogy 
a kutyák áldozataiul essenek, s még 
kevésbbe azzal, hogy az arra rendelt 
közhatóságok vagy más ilyen szerve- 
zetek indolencziája lehetővé tegye az 
embereknek ily uton való elpusztulását. 

dőnkint 125 kilogramm teát használ el. Tehát 

az amerikai az angolnál okvetlenül többet, 

de a németeknél husszor is több teát 

használ. 
* 

* * 

Bizonyára sokaknak feltünt már, hogy 

egyedülálló, magas gyárkéményekbe ritkán üt 

a villám. Statisztikai kimutatások szerint 

10,000 gyárkéményre átlag csak három vil- 
lámcsapás esik, holott ugyanennyi toronykö- 
zül több mint hatvanat, tizezer szélmalom 

közül pedig több mint nyolczvanat ér átlag 

villámütés. Ezen jelenség abban leli magya- 

rázatát, hogy a kéményből kitóduló s aleve- 

gőben szétoszló füst az épületben összegyült 

elektromosságot magával ragadja s a levegő- 

ben eloszlatja, épugy, mint a telefon- és te- 
legrafdrótok. Ezen alapszik az a régi szokás, 

hogy egyes vidékeken a földmivelő nép nagy 

zivatar közeledtekor hatalmas tüzeket rak, a 

mi e szerint korántsem babona - mint a 

hogy a nyaraló vendégek tartják - hanem 
az ősökről átszármazott tapasztalatokon nyug- 

vó szokás. 

* 

A Természettudományi Közlöny egyik 

ssámában olvassuk: Cherville, a fáradhatatlau 

erdőjáró, elmondott egyet-mást az erdőben 

elfogott s háziiag nevelt rókafi történetéből. 

A fiatal róka, a melyet Miklós névre keresz- 

teltek, a rája forditott gyöngéd gondoskodás- 
nak ellenére sohasem szelidült meg s neki- 

kapott mindenkinek, a ki tulságosan közele- 

dett hozzá. ,Egy reggel, beszéli Cherville, az 
ágyból fölkelve, le akartam menni Miklóshoz, 

ÉK. 
21. 1899. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok. 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

igen gyakran ismetlődő szerencsétlen- 
ség után elvárjuk, hogy itt a kutlyák 
egyszer s mindenkorra ártalmatlanokká 
tétessenek az emberekre négve. 

Igen kérjük a polgármester urat: 
vétesse elő azonnal azt az emlitettük 
szabályrendeletet. Mielőtt közgyülés elé 
terjeszti, vegye alapos revizió alá; vé- 
tesse bele potlólag a legszigorubb és a 
legmesszebb menő rendelkezéseket, oly 
tartalmukat, hogy kutyákat senki sza- 
badon ne jártasson, semmiféle czim és 
ürügy alatt és ne legyen ebbenkülönb- 
ség semmiféle kutvyafajban. 

Aztán minden visszaélést torolja- 
nak meg a legteljesebb szígorral jés 
minden érdekre való tekintet nélkül. 

Ha ennek a mai czudar 
nak ily alakban végét veti, minden em- 
bert hálássá tesz maga iránt. 

— 

Politikai hir. 
Az országgyülés nyári vakációja 

az idén is aligha fog két hónapnál tovább 

tartani. A képviselők és főrendek is, mint hall- 

juk, már szeptember folyamán ismét össze- 
gyülnek, első sorban azért, hogy megválasz- 

szák két országos küldöttségnek, a delegá- 
ciónak és a kvóta-bizottságnak a tagjait. Mint 

tudva van, a delegációk az idén Bécsben ülé- 

seznek s tekintettel a közös kormány rendki- 

vüli követeléseire, valószinü, hogy a szesszi- 

ójuk ezuttal a szokottnál hosszabb időre fog 
nyulni. Már ezért is kivánatosnak látszik. hogy 
minél előbb összeüljenek, hogy az őszi ülés- 
szaknak legalább egyrészét, a parlamentek 

belső törvényhozói föladatoknak a megoldá- 

sára esetleg a jövő évi budget tárgyalására 

A városunkban most történt és 

kiszámitották, hogy egy-egy amerikai eszten- 

fölhasználhassák. Illetékes helyen ugy terve- 

zik, hogy a delegációk ülésezésével egyide- 

jüleg ugyancsak Bécsben, a kvóta-bizottsá- 

gok is közvetetlen érintkezésbe lépjenek egy- 

mással s megkiséreljék a kvóta-arány dolgá- 
ban a megegyezést. Ez a programm termé- 

szetesen csak abban az esetben lesz megtart- 

ható ha sikerül az osztrák birodalmi tanácsot 

a melynek összehivását szintén szeptemberre 
tervezik, legalább annyira akció-képessé tenni, 
hogy a saját delegációjának a tagjait megvá- 
lassza esetleg a 14. § alapján kötött kiegye- 

zési alkut ratifikálja. (Az osztrák kvóta-bizott- 

ságra nézve, a melynek mandátuma még ér- 

vényben van, nem forog főönn ujabb válasz- 

tás szüksége.) Magyar politikai körökben 

biztosra veszik, hogy a birodalmi tanács né- 

met kissebbsége bármiképp alakuljanak is 

egyébként a legközelebbi hónapok alatt 

Ausztria belpolitikai viszonyai, nem fogja 

obstruálással lehetetlenné tenni az osztrák de- 

legáció tagjainak megválasztását. 

állapot- 

Alvó szoborügyek. 
Budapest, jun. 20. 

Szégyenkezve csititgatjuk jobb meg- 
gyöződésünket, a mikor eszünkbe jut, hogy 

milyen módon sáfárkodik a fővaros a müvé- 

szet ügyeivel is, a melyeket a hiszékeny em- 

berek. reája biztak. 
Eszünkbe jut a Kossuth-szobor s a ki- 

nos szabadság-szobor-ügy, a melyek mind 

alkalmatosak arra, hogy az ember vissza- 

gondoljon ama derüs Abderára, a mely ha- 

sonló municipiális éleslátás és lelkesség ré- 

vén lőn halhatatlanná. ! 
A Kossuth-szoborról jobb meg sem 

emlékezni, a dolog oly szomoru és annyira 

nem magyar, hogy a magyarság ellenségei 

sem tudták volna ravaszabban elaltatni. 

Csitt! ha a Kossuth-szoborról van szó: Bécs 

rossz néven vehetné s akkor ősszeroskad a 

világ. 

De hallgassunk el szépen Pató Pál 

módjára egy másik nem kevésbbe veszedel- 
mes szobor históriát is? Ez a szabadságszo- 

bor szomoru története. Mennyi ideje mult 

már, hogy derék és áldozatkész magyar em- 

berek negyedmillió forintot adtak össze erre 
a nemzeti szoborra! 

Sok sürgetés és fenyegetés után végre 
a főváros urai ki is irtak egy pályázatot. Sőt 

oda is itélték az első dijat, még pedig Róna 
Józsefnek. Mint a Kossuth-szobor ügye, ugy 
alszik Abderában ez az ügy is. A kalábrista 

urak nem érnek rá. Nyaralni is kell egy kicsit 

s aztán minek kövesse a magyar főváros a 

jó vidéket a hazafias lelkesedésben ? Jó lesz 
tehát ujra emlékezetébe idézni ez uraknak 

ama szobrot. Illetve a mintáját, a mely az 

első dijat nyerte. A közönség is megfeledke- 

zett már róla, mert hisz derék sok viz folyt 

le azóta a Dunán. 

A szobormü Róna terve szerint har- 

minczöt méter magas oszlop lesz, a melynek 

tetejében a diadalmas Hungária alakja áll. 

Az oszlop talapzatának aljában elül egy cso- 

porttal azt ábrázolja müvész, a mint a haza 

oltárát védőleg körülveszi nehány honvéd. 

Az egyik a szimbolikus oltár előtt se- 
besülten fekszik. A talapzat aljában hátul 
van a harcz oroszlánja különféle jelvények- 
kel. Fent a talapzaton az oszlop aljában 
jobbról a jobbágyság felszabaditását ábrá- 
zolja a müvész, a mint a nemes ur fölemeli 

magához a jobbágyot. Balfelől a szólás- és 

sajtószabadságot ábrázoló csoport van. A 
csoport alakjai a bilincset törik szét és a 

szabadsajtó termékét lobogtatják. A szobor 
alakjai bronzból készülnek, a talapzat és az 
oszlop kőből. Ha ugyan elkészül valaha, a 

miben alapos okunk van kételkedni. 

A kolozsvári állami polgári 
leány-iskoláról. 

Kolozsvár, jun. 20. 

Harmadik évét fejezte be most Kolozs- 
vár városának ez a nagy szükséget pótló, 
sok ügyszeretettel és dologhoz értéssel ve- 
zetett legujabb tanintézete. 

Az az aránylag rövid idő, mely alatt ez 
a tanintézet müködik, s az az eredmény, 
melyet ez aránylag rövid idő alatt elért, ar- 
ról tanuskodnak, hogy Kolozsvárnak erre az 
iskolára halaszthatlan szüksége volt, s hogy 
ez az iskola azt a nagy czélt - melyet an- 
nak létesitői kitüztek - a haladó évek so- 
rán egyre növekedő eredménynyel szolgálja. 

Egyet lehet csak sajnálnunk azt t. i., 
hogy az iskola jelenlegi berendezésében - 
ugy a helyiséget, mint a tanerők számát te- 
kintve - nem képes ezt a nagy és nemes 
czélt a maga egészében szolgálni, mert - 
mint az eddigi három év története bizonyit- 
ja - az iskola minden évben alig 50-60 
százalékát volt képes a jelentkező mövendékek- 
nek befogadni, a mi egymaga eléggé döntő 
argumentum a mellett, hogy ezt a szembe- 
tünően eredményesen müködő iskola kibő- 
vitsék és megfelelő számu tanerőkkel lássák el, 
a mi - azt hisszük - nem is fog elma- 
radni. 

Ez iskolában most befejeztetvén a tan- 
év, Pallós Albert igazgató egy tartalmassá- 
gában a megszokott kereteket jóval felül- 
muló értesitőt szerkesztett, melynek gondo- 
san egybeállitott adatai és az iskolai életben 
lefolyt események nyomán az alábbiakat re- 
gistráljuk. 

Az értesitőt, a mi boldogult királynénk- 
ról való meleg és lelkes hangu megemlé- 
kezés, s az ő jól reprodukált arczképe nyitja 
meg. 

Majd egy másik gyászeseményről való 
ékesen megirt megemlékezés következik, 
mely az iskola egyik megalapitója és gond- 
nokságának buzgó elnöke: Szász Domokos 
püspök emlékének van szentelve. A füzet a 
néhai püspök arczképmását is közli. 

Ezután az év más eseméguyeit találjuk 
ez értesitőben összefoglalva, Ennek bevezető 
részében mindjárt a következő igen figye- 
lemre méltó részlet olvasható: 

Mint iskolánk fennállása óta minden évben, 
ugy történt az idén is: a jelentkezett növendékek- 
nek csak eyy kisebb részét tadtuk felvenni, jólle- 
het mindenik osztályban a törvényes maximum- 
nál jóval többet irtunk be (61-[-54-i-59-1-52). És 
éppen ezért, ugy a mnalt évi érte sitőnkben közölt, 
mint a jelenlegi adatainkra való hivatkozással, 
most is hangsulyozzuk, hogy Kolozsvár és nagy 
kiterjedésü vidékének magyar nemzeti kulturális 
érdekei követelik, hogy Kolozsvár annyi magasabb 
foku leányiskolával rendelkezzék, hogy azokban 
az összes jelentkező növendékek helyet találjanak. 
Kővetelik, mondom, miután itt nemesak arról van 
szó, hogy a magyar középosztály leányai a kor 
kivánta nevelöoktatást megnyerjék, hanem arról 
is, hogy az idegen ajku növendékek hazafias szel- 
lemü nevelésére a kellő alkalom és mód meg- 
adassék; a mi a jelen viszonyok között lehetet- 
lvn, anélkül, hogy a mi vérünk ne szenvedjen. 
Kolozsvár már geographiai helyzetenél fogva is, 
de más eléggé jól ismert okokból is, a nemzeti 
kultura érdekében többet tehet és minden esetre 
e tekintetben fontosabb missióval is bir, mint akár 

hogy a szokott gondozásban részesitsem s 

láttam, a mint elterülve, csukott szemekkel s 

mozdulatlanul fekszik. Nevén szólitottam, de 

nem adott életjelt. Tőbbször végigsimogattam 

a fejét s első izben nem tett kisérletet, hogy 

megharapjon. A lágyékrészek mozgásából itél- 

ve, bizonyosnak tetszett, hogy halálesetről szó 

sem lehet, de elpuhult szokásaira való tekin- 

tettel azt hittem, hogy nagyon beteg s meg- 

hökkentem. Többször figyelmeztettem a cse- 

lédeket, hogy tágitsák a nyaklánczát, mely 

valóban tulságosan szoros volt; s abban a 

hiszemben, hogy kezdődő fuladással van dol- 
gom, elhatároztam, hogy leoldom a lánczot. 

De alig, hogy a nyakörvet levettem s a lán- 

czot félre dobtam, a lator hirtelen talpon ter- 

mett s mielött idöm lett volna félre ugrani, 

kiszökött a lábam között s besurant az erdő- 

be. Később láttam, hogyan csatangolt, olyan 

érzi magát s ugy látszott, az a tudat, hogy 

engem becsapott, szárnyakat adott neki". 

Nagyon különös lenne, ha az állatok ravasz- 

ságáról szólván, nem volna mondanivalónka 

majmokról. Egy majomról van sző, mely a 

földbe levert bambuszkaróhoz elég széles és 

elég könnyen mozgó gyürüvel volt hozzákötve. 

A mikor a majom fönn ült a „hintán", 

a hol különösen jól érezte magát, a szom- 

szédban tartózkodó varjak fölfalták a csészé- 

ben levő eleségét. Ez tarthatatlan helyzet 

volt s a majom elhatározta, hogy bosszut 

áll. Lássuk, miképp akarta tervét végrehaj- 

tani. Az ülőkarón rosszullétet szinlelt, be- 

csukta a szemét, lehorgasztotta fejét, később 

pedig lassan, a betegségtől mintegy elbá- 

pofával, mely arra vallott, hogy pompásan 

riasztotta a varjakat, melyek a közeli fákra 

menekültek. De a majom nemsokára elterült 

a földön s olyan mozdulatlanul hevert, mint 
ha halott volna; a varjak tényleg kimultnak 

hitték s teljes biztonságban gondolván ma- 

gukat, nagyon is közel kerültek a néhainak 
elemozsiás csészéjéhez. A legmerészebb 

azonban, mely elsőnek kőzeledett, ugyancsak 

megjárta. Alig hogy kinyujtotta a nyakát, 
föltámadt a majom, megragadta ugy, hogy 
nem mozoghatott. A fogás sikerülvén, hozzá- 

látott, hogy amugy elevenen tollat foszszon 

róla. A mikor az utolsó toll is lekerült a 

varju szárnyáról és farkáról, elégülten el- 
dobta magától. A varjuk azután csőrükkel 

halálra dolgozták a boldogtalant s ez időtől 

fogva többé nem jelentkeztek. A majom 

tehát fényesen megboszulta magát. 

A mióta a szerves vegyületek lombik- 

ban készülnek, nem egy csodás ismeretlen 

anyagot fedeztek föl a vegyészek, mégis pár- 

ját ritkitó az a fölfedezés, a melylyel a 

minapában lepte meg Krenner vegyész a 

világot. Krenner ugyanis erősségre és tartós- 

ságra vassal versenyző szerves vegyületet 
készitett a cellulozából. Találmányának nagy 

értéket ad az a körülmény, hogy ugy ido- 

mitható, mint az agyag s mikor kiszárad, 

merevebb lesz a legkeményebb vasnál. Az 

egész gépgyártást és vasipart átalakitja 

Krenner e találmánya, ha sikerül oly olcsón 

előállitani a nyersanyagot, mint a milyen a 

megfelelő minőségü vas ára. Berlinben sokat 

foglalkoznak a müszaki körök ezzel az ér- 

gyasztva, leszállt a földre. Ezzel rögtön el- dekes uj anyaggal s nem sokára közölni 

fogják a kisérleti eredményeket, amelyektől 

az függ, hogy a vas vagy a celluloza lesz-e 

a jövő kor müszaki anyaga. 

Hilary. 
- A „Tövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMICA. 

XVIII. 

(Folytatás,) (34) 

Midőn már egy jó ideig beszélgettünk, 
kezét a karomra tette. Volt-e érintés valaha 
ily édes? Mi volt az, a mi szivem dobogását 
szinte megállitotta és aztán olyan gyöngéd- 
séggel töltötte be, a milyent oddig soha sem 
éreztem? Teljesen meg voltam zavarodva. 

- Gábriel, vezess vissza a bálterem- 
be, mondá. Valamit akarok neked mutatni. 

Körül nézve, midőn a bálterembe ér- 
keztünk, láttam, hogy ő volt ottan a leg- 
szebb asszony. Büszke voltam reá, hogy vele 
lehettem és minden oldalról az őszinte bá- 
mulat mormogását hallottam. 

Ki az a grófnóval? kérdezték töb- 
ben. És a válasz az volt - 

- Lord Doonenak az uj litkára, Hol- 
mes Gábriel. 

A mint a báltermen keresztül mentünk 
a grófné azt mondta : 

- Gábriel, egy tánczosnét keresek a 
számodra, valakit, a kit ösmersz. 

Attól féltem, hogy az a Márkiznének 
valamelyik pártfogoltja fog lenni, de nem 
szólottam semmit. 

Éppen most végződött be egy táncz és 
a tánczosok csoportokba oszlottak. Láttam, 
hogy a grófné ezek között nézett szét, de a 
kit keresett azt nem találta, tehát kimentünk



Kolozsvár, 1899. ELLENZEK. Junius 21. 

Brassó, Nagy-Szeben, vagy bármely határszéli 
város. 

Az iskolai évet szept. 5-én 221 növen- 
dékkel nyitották meg, melyből évközben 10-en 
eltávoztak. Ekkor kezdte meg müködését az 
ujonnan kinevezett Pap Aranka okl. polg. 
isk. tanitónő. 

Az iskola igazgatósága különös figye- 
lemmel volt arra, hogy a nevelő-oktatásnak 
egyedül biztos alapja a vallás, mennél telje- 
sebb felkarolásban részesüljön. Ezt meg is 
tették, s nem csak vallás-órákon részesültek 
a növendékek oktatásban, hanem gondoskod- 
tak arról is, hogy a növendékek vasárnapés 
ünnepnapokon a rendes istentiszteleteken is 
részt vegyenek. Az enyhébb évszakokban 
mindenik növendék a saját felekezete tem- 
plomában jelent meg; az ev. reformátusok- 
nak pedig ezenkivül a téli időszakban is, 
novembertől április végéig, a theologiai fakul- 
tás fütött disztermében, minden vasárnap 
rendes gyermeki istentiszteletek tartattak, 
melyeket Molnár Albert theologiai tanár 
vezetett. 

Az intézetben az év folyamán az iskolai 
ünnepélyeket rendesen megtartották. Ezeken 
- volt alkalmi beszéd, ének, szavalás, de 
- mint az igazgató igen helyesen mondja 
„még sem volt meg az, a minek szeretnén, 
hogy legyen minden iskolai ünnepség, a 
szülők és gyermekeik együtt ünneplése a tani- 
tókkal, a midőn az ünnepélyes hangulat ha- 
tása alatt megnyilnak a szivek, közelebb si- 
mulnak egymáshoz, könnyebben értik meg 
egymást. Ismerve az iskolai ünnepségek kiváló 
jelentőségét és hatását a nevelésben, nem 
volna szabad, hogy legyen iskola, a mely ne 
rendelkezzék iskolai ünnepségek tartására 
alkalmas helyiséggel, a hová a növendékeken 
kivül a szülők és az érdeklődő hallgatóság 
is kényelmes helyet találjon. És ebben a 
tekintetben éppen az állami intézetek kellene, 
hogy követendő példát mutassanak. Mert, 
hogy mi és velünk az egész országban még 
számos más intézet nem tehette iskolai ünnep- 
ségeit azzá, a minek tennie kellett volna, 
nem rajtunk hanem egyedül azon mult, hogy 
nem volt erre alkalmas helyiségünk. 

Még megemlitjük, hogy az iskola felett 
a felügyeletet a kir. tan. felügyelőség és egy 
több tagu gondnokság gyakorolja. 

A tanitást Pallós Albert, e lelkes és ügy- 
buzgó igazgató vezetése alatt hat tanitónő és 
hat hitoktató végezte, s hogy milyen kitünő 
eredménynyel, arról azok a statisztikai ada- 
tok tesznek legfényesebb tanuságot, a melyek 
a növendékek előmeneteléről szólanak, s a 
mely adatok nem csak a szülőket, hanem a 
tanügy minden barátját örömmel tölthetik el. 

p. 

Tanügy. 

A javitó intézet zárünnepélye. 

E hó 18-án délután a kolozsvári kir. javitó 

intézetben záró ünnepély volt, melynek műsora 

16 pontot foglalt magában. Mindannyian igen 
helyesen és alkalomszerüleg megválasztva és a 
mi a legfőbb oly szabatosan és csattanosan 
előadva, hogy a nagy közönség, mely tudomást 
nem vesz, vagy nem akar venni, az állam eme 
jótékony intézménye felöl, oly mértékben, mint 
azt megérdemelné, bizonyára a legnagyobb megelé- 
gedéssel hagyta volna el a termet, hol ezen im- 
pozáns ünnepély lezajlott. Mondhatjuk, hogy a 
legkényesebb izlést is kielégitette volna az ered- 
mény, különösen, ha azt vesszük tekintetbe, hogy 
két harmada a növendékeknek tulajdonképen a 
nevelési processus legalsó fokán lépi át az intézet 
küszöbét. 

A müűsorban operai részletek, nehéz kar- 
dalok szerepeltek, melyeket egyes növendékek, 
majd a vegyes kar oly proecizitással, oly szakér- 

telemmel adtak elő, hogy bámulatra ragadta a 

kevés érdeklődő közönséget. A szavalatok és a 
monologok is arra vallanak, hogy a beszéd és 

értelem tekintetében alapos képzettséget nyernek 

a növendékek. 

az egyik folyosóra és azt alátványt, a mit ott 
láttam, soha sem felejtem el. 

A folyosó végén egy hosszu ablak gaz- 
dag arany rojttal szegélyezett piros bársony- 

nyal volt diszitve. Imitt-amott fehér virágok- 

kal boritott növények állottak és a csinosan 

csoportositott virágok között székek voltak 

elhelyezve. Egy ilyen széken egy fiatal em- 

ber ült, a kit soha sem láttam, a másikon, 

egy öltözetet láttam, mely valami fátyolszerü 

fehér szövetből, aranyból és ragyogó gyé- 

mántokból látszott készitve lenni. De, hogy 
mondjam el, hogy eruha viselőjének milyen 
volt az arcza? Az arcez alakja tojásdad volt, 

olyan szinezettel, melyet egy festő sem tudna 

utánozni. Az ives szemöldökök tökéletesek 
voltak és oly sötétek, mint az éjszaka, a 

szemek nagyok, sötétek és bársonyosok vol- 

tak, éppen olyanok a milyeneket a Velas- 

duez képein láthatók, hosszu sötét selymes 
piliákkal, a homlok domboru volt, a száj, 
mint egy nyiló rózsa bimbó. 

Midőn e leány arczát először meglát- 

tam, az nyugodt volt és tele nyugalommal. 
A társa beszédét hallgatta, de látszott, hogy 
gondolatai másfelé jártak. Az egyik kis ke- 
zében sárga rózsákat tartott, dus barna haja 
közzé egy sárga rózsa volt kitüzve. 

Az arcza nyugédt, egyszerüen töké- 
letes volt, de midőn édes vidám mosolylyal 
felpillantott, annak bübájos kedvessége olyan 
édes örömmel töltött el, a mi fájdalommá 
változott. 

- CGábriel - mondá lady Lulworth, 
megállva - tudod-e, hogy ki ez? 

- Nem tudom, - válaszolám. 
- Régi játszótársadat, lady Flemyng 

Mayt, oly teljesen elfelejtetted? 
- Kit? Az én szép kis gyermeksze- 

relmem, a ki bubáját a karjaiban tartotta és 
olyan csodálkozó tekintettel nézett rám, 
midőn azt mondta: „Gábriel leány név? 
Még a szavaira is olyan jól emlékeztem. 

vas beszéddel nyitotta meg az ünnepélyt, a nö- 
vendékeket munkára és szorgalomra serkentve, 
hogy a hazának hasznos és jóravaló polgárai 
lehessenenek egykoron. Azután a müsor egyes 
pontjai adattak elő. Végül a jutalmok kiosztása 
következett, melyekből a munka, szorgalom és jó 
magaviseletben kitüntek részesültek igazságosan. 
A jutalmok nagy részét az állam adja, kis részét 
egy pár magát meg nem nevező uri ember adta. 

Az intézetbea magában végtelen példás 
rend uralkodik, szigoruság szeretettel párosulva, 
a testi és lelki nevelés minden tekintetben kitünő. 
A közönség nem találná tulzott állitásnak, ha a 
vizsgákon megjelenve végig hallgatná a feleleteket, 
megnézné az irásokat, a majdnem müvészi rajzo- 
kat és egyéb ipari termékeket, melyeket mind a 
növendékek készitenek. 

Az intézet olyan kezek vezetésére van bizva, 
kik igaz ügybuzgalommal és a hivatásukat egész 
valójában felölelő tehetséggel igyekeznek megfe- 
lelni a kitüzött és magasztos feladatnak. E tekin- 
tetben a főérdem az intézet lelkes igazgatóját 
Kovács Józsefet illeti. kivüli leginkább Vásárhelyi, 
majd Bodó és Andráscsik meg Répai tanárok 
azok, kik tudásukat átöntik a növendékekbe. 

Ez alkalommal mindenkinek figyelmébe 
ajánljuk, hogy ne sajnálják ez intézettel szembe 
az érdeklődésüket, mert az minden tekintetben 
példa szerü és jótékony missiót teljesit. 

Dr. 

A helybeli ág. hitv. evang. elemi iskola 
évzáró vizsgálatait a következő sorrendben tartja 
meg. 25-én, vasárnap, d. u. 8 órakor az I. vegyes 
osztály, 26-án, hétfőn, d. e. 9 órakor a III. és 
IV. leány-osztály, 26-án, hétfőn, d. u. 3 órakor a 
III. és IV. fiu-osztáty, 27-én, kedden d. e. 9 óra- 
kor a II, vegyes osztály. Mindezen közvizsgála- 
tokra, melyek a templomban (bejárat az iskola 
udvar felöl) fognak megtartatni, a tek. egyháztanács 
t. tagjait, a t. szülőket, valamint a tanügy barát- 
jait tiszteletteljesen meghivjuk. 

Az iskola majálisa 27-én, kedden d. u. lesz, 
kedvezőtlen időjárás esetén elmarad a következő 
szerdára, esetleg csütörtökre. Az igazgatóság. 

* 

Evzáró ünnepély. 

A segesvári áll. polgári leányiskola a tan- 
évet ünnepélylyel zárta be. Ez iskolát miniszter 
ur az év őszén nyitotta; ez uttal első - tüzpró- 
báját állotta ki. Nem csuda ha szülök, hatóság 
és a közönség olyan nagy érdeklődést tanusitott 
iránta. Legnagyohb örömmel jelezhetem, hogy a 
tanári testület a kozzá kötött varakozásnak teljes 
mértékben megfelelt. A növendékek feleletei meg- 
gyözték a jelen vóltokat, hogy az elészabott tan- 
anyag minden részében feldolgoztatott, az a szép 
rend és fegyelem, mely ugyszolván átlengett, telyes 
megnyugvást nyujtott mindenkinek arra nézve, 
hogy serdülő leányát jó, kezekbe bizta és bizhatja 
a jövöre. Jobb helyre polgári iskolát a miniszter 
ur nem állithatott volna és jobb kézre nem biz- 
hatta volna mint annak derék igazgatójára Gyön- 
gyössy Istvánra. Gyöngyössyt nem csak hosszas 
multja, nagy szaktudása, de különösön rátermett- 
sége praedestinálta az igazgatásra. Gratulálunk 
Gyöngyössynak n szép eredményhez. Az ünnepély 
szavallatokból és szépen előadott énekdarabokból 
állott, melyek mindenikét megtapsolta a közönség. 

* 

Kovács József igazgató egy rövid, de mag- 

Sándor király kosarai. 
= A konák titkaiból. - 

Sándor királyt az a szomoru sors fe- 
nyegeti, hogy utódok nélkül fog meghalni. 
Nehogy rosszra tessék gondolni: a dolog 
kizárólagos oka, hogy a szerbek ifju királya 
sehogysem tud feleséget kapni, sőt nincs az 
a partievadász fertálymágnás, a ki annyi 
kosarat vágjon zsebre, mint Sándor, Milán 
egyetlen öröme. Mint az alábbi czikkből 
látható, a szerb koronauradalmak korántsem 
oly fényesek, mint azt néemelyek, naiv em- 
berek hiszik s a hogy azt Milán elhitetni 
szeretné. Mint az alább elmondott eseteken 
piros fonálként huzódik végig az a szomoru 
tény, hogy valahányszor a pártienak kisze- 
melt kisasszony papája leutazott Belgrádba, 
mindannyiszor szigoru arczczal tért vissza 
és tagadólag intett. 

Az első kosarat a király nálunk kapta. 
Milán Bécsbe utazott és megkérdezte, vajjon 

prima kaukázusi 

József főherczeg valamelyik leánya nem vol- 
na-e hajlandó az Obrenovics nevet fölvenni. 
Még jóformán audienczián sem volt, mikor 
a szerb lapok már eljegyzésről irtak. Bécs- 
ben e dolog fölött annyira elcsodálkoztak, 
hogy Milán - szó nélkül odább ntazett. 

Am nem ment messzire, csak a hesseni her- 
czegségbe, a hol szintén a fia számára ment 
háztüz nézni. A háztüz itt is megégette a 
körmeit. A tervbe vett herczegnő nagybátyja 
ugyanis Szerbországba utazott s ott oly ala- 
posan nézte meg a királyi palotát és a do- 
miniumokat, hogy Milán ismét csomagolni 
volt kénytelen. 

Dőre, aki két kisérlettől visszariad, 
gondolta Milán és körülutazta az összes 
középeurópai udvarokat, ám mindenütt zárt 
ajtóra talált s még Athéenben is kosarat rak- 
tak a frakkja zsebébe. Erre Milán lejebb 
ment egy lépcsővel s megkisérlette, nem 
lehetne-e valami gazdag magyar mágnas- 
kisasszonyt megkaparitani. Akadt is néhány 
család, amely nem riadt vissza a gondolat- 
tól, hogy Obrenovics-vérrel egyesüljön, ám 
valahányszor az apa vagy egy rokon Belgrád- 
ba utazott, hogy a hesszeni herczeg mintá- 

jára, kissé körültekintsen, a parthie füstbe 
ment. Milánnak erre eredeti ötlete támadt: 
egy nagy amerikai schadchen-hez (értsd: 
házasságközvetitő) fordult, hogy szerezzen 
meg egy gazdag vankee-családot. 

A tengerentuli lapok azonnal fantasz- 
tikus leirásokat és képeket közöltek a nagy 
Szerbiáról, megjelent a soha nem létezett 
szerb korona, királyi pálcza és alma, de 
basztalan, az amerikai nábobok se biztak 
meg Sándorban. 

Most aztán Natália a kezébe vette a 
dolgot, elsőbb egy orosz herczegi családnál 
próbált szerencsét majd még a nem éppen 

tizenegyágu koronával is 
beérte volna, hiábal! a kaukázusi herczeg 
leutazott stb. 

Még lejebb kellett menni s most a re- 
gényes Celinje lőn a tervezgetés középpontja. 
Am Nikita mikor egyik lányát az olasz trónörö- 
kössel jegyeztette el, hallani se akart Sándor- 
ról és Szerbiáról s igy Natália már egy szerb 
patricziusczalád leányával is megelégedett 
volna. 

Igy történt, hogy Konstantinovics gárda- 
ezredes gyermekét szemelték ki s a partie 
tényleg már csaknem dülőre is jutott, mikor 
az agg ezredes döntő pillanatban meggondol- 
kozott és a király egészségi állapotára hivat- 
kozva megköszönte a kitüntetést. Igy áll a 
dolog ma: 

Sándor nem kap menyasszonyt és rideg 
agglegényi életnek néz elé. 

Mulatság. 
A Bánffy-Hunyad és vidéki ifjuság f. 

1899. évi junius 24-én szombaton Bánffy- 
Hunyadon az „Ágazat" erdőben d. u. 4 
órakor zártkörü Juniálist rendez. 

SZINHÁZ. 

Perényi Margit válni készül. A 
Nagyváradi Szabadság irja : Szinházi körök- 

ben beszélik, hogy Perényi Margit a társulat 

kitünő szubrett primadonnája Bölöny inten- 
dánstól szerződése felbontását kérte. E lé- 

pésre - hir szerint az szolgáltatott okot, 

hogy a mult heti müűsorváltozást előidézett 

és egyik legkiválóbb szinházi orvos hiteles 
bizonyitványa által által kétségtelenné tett 

indispoziczióját maliciának tekintették és bár 

vasárnap bejelentette, hogy a tegnapi „Car- 

men' előadáson már énekelhet, az igazga- 
tóság Micaela szerepének - a primadonna 

egyik legjobb szerepének eléneklésére 
Budapestről hozatott énekesnőt. 

Ő örülni fog, hogy téged ismét lát- 
hat, - tevé utána lady Lulworth. 

Kértem a grófnét, hogy nehány perczig 
várakozzék. Igyekeztem összeszedni magamat 
és aztán vakon, eszeveszetten, reménytelenül 
rohantam a végzetemre. 

- Lady May, egy régi barátodat hoz- 
tam hozzád - mondá lady Lulworth. 

A leány csodálkozva emelte fel az 
arczát, az első pillanatban nem ismert fel. 
Egy sárga rózsa leesett a bokrétájából és én 
lehajoltam, hogy felvegyem. Aztán fokoza- 
tosan láttam az öröm derüjét terjedni az 
arczán. 

- Maga Holmes Gábriel, - kiáltá - 
az én régi kedves Gábriel barátom! Kis fiu 
kora óta nem láttam. Gábriel, emlékezik, 
mennyit játszottunk együtt és futkároztunk 
és veszekedtünk! 

- Én nem hiszem, hogy kegyeddel 
valaha tudtam volna veszekedni - vála- 
szolám. 

Nehány pillanatra kezembe fogtam a 
kis puha kezét. A lady May arcza sugárzott 
az örömtől. 

- Gábriel, nem tudom elhinni, hogy 
csakugyan maga az, a ki előttem álll - 
mondá. Régóta nem hallottam magáról és 
ime, felnőve találom itten és a londoni társa- 
ságba vegyülve. 

- És én kegyedet, lady May, - kez- 
dém; de eszembe jutott, hogy mily teljes 
lehetetlenség volt elmondani neki, hogy én 
őt milyennek találtam, tehát hallgattam. 

- Nos, milyennek talált ? - kérdé. 

Sokkal idegesebb voltam, minthogy azt 
elmondhattam volna és mind a két lady 
nevetett, mert tudták, hogy mit gondoltam. 

- Gábriel, üljön le ide mellém és be- 
széljen el nekem mindent magáról - mondá 
lady May az ő kedves parancsoló taglej- 
tésével. 

Visszaestünk a régi kerékvágásba, éppen 
mintha az évek nem választottak volna el 
bennünket - ő volt a királyné és én az ő 
hüséges és alázatos alattvalója, rabszolgája. 

- Gábriel, én mindig tudtam, hogy 
maga poéta, - folytatá lady May. Maga 
nem tehetett arról, mert annak született. 

- Lady May, - mondám - én nem 
tudok társalogni; a szemei ezerféle gondo- 
latot költenek fel bennem és megzavarnak. 

- Gábriel, ugy hát tánczoljunk - 
mondá. 

Vajjon igazi földi táncz volt az, földi 
zene ütemére járva? Ha igen, ehhez hasonló 
még soha sem volt. Bármily bohó álmodozó 
voltak, a mostani boldogságomat nem tud- 
tam reálizálni. Midőn a követség ajtaján 
beléptem, két erős érzelem volt a szivemben; 
az egyik a márkizné iránti tiszteletteljes 
bámulat volt, a másik az az erős kivánság, 
hogy lady Lulworthot lássam De most hir- 
telen és minden figyelmeztetés nélkül ugy 
látszott, mintha az egyik világból egy má- 
sikba léptem volna, szivemet és érzékeimet 
elveszitve. 

Mi nem szüntünk volna meg tánczolni, 
de a zene megszünt. Ekkor lady May azt 
mondá: 

- Gábriel, vegye a kezébe a táncz 
rendemet és irja a nevét az üres helyekre. 
Azt gondolom, hogy egy keringőt és fran- 
czia négyest tudok magának adni. 

- Csak annyi lesz az egész? - kér- 
dém. De, bocsánat - megteledkeztem; én 
nem tartozom másokkal tánczolni. Csende- 
sen állhatok és nézhetem magát. 

Lady May nevetett és azzal a kedves 
őszinteséggel, mi őt mint gyermeket oly 
ellenállhatatlanul vonzóvá tette, azt mondá: 

Folvtatása köve azik) 

A kis primadonna távozása rendkivül 

sulyosan érintené társulatunkat, mert az ő 

kiváló soubrett talentuma és ügyes énektudása 

egyik főerősségét képezi sokat dicsért énekes 
anszamblénknak. A társulatnál nincs senki, 
a ki csak megközeliteni tudná is az ő sajátos 
szerepkörét. Épen ezért a szinházjáró közön- 
ség érdekében óhajtandónak tartjuk, hogy az 
intendáns találja meg a kiegyezés utját, a 
melylyel továbbra is megtartsa a közönség 

számára annak igaz kedvenczét. 

, 

Bucsú. 
Széchy Károlyné, Lorencz Josefin, a kolozs- 

vari állatvédő egylet megteremtője s az egylet 
lapjának szerkesztője, a következő sorokkal bu- 
csuzik el a lap olvasóitól : 

Az Á. V. E.-nek f. é. május havában tar- 

tott közgyülésén beadtam lemondásomat ugy az 

elnökségről, mint e lapok szerkesztéséről. Az 

okot, mely engem erre inditott, a mély fájdalmat 

és gyászt mely szivemet érte és melyből soha ki- 

gyógyulni nem bir, lemondó levelemben, mely az 

„Állatok Védelme" mult havi számában megis je- 

lent, kifejtettem : tehát nem ismétlem itt, csak há- 

lás köszönetemet fejezem itt ki az olvasó közőn- 

ségnek azon szeretetért és támogatásért, melyben 

engem és e kis lapot részesiteni szives és kegyes 

volt. 

Az élet folytonos jövés-menés. Én megyek 

s jön más a helyembe, a kit ujra más fog követ- 

ni. Az alakok változnak, a lényeg marad. Nem 

igen veszit vele valaki. Az „Állatok Védelme" 

megmarad a közönségnek, bár maradna meg a 

közönség is e lapnak. Ezt szivemből kivánom az 

Á. V. E. érdekében. í 
A lap szellemi részét s az ifjusági pályáza- 

tokat illető közlemények vagy kérdezősködések 
ezentul Bányai Elemér urhoz, az uj szerkesztő- 

höz, az előfizetési pénzek az Á. V.E. buzgó tit- 

kárához, Van der Velden Edéné urnőhöz vagy id. 

Virányi István pénztárnok urhoz, a lap szétkül- 

dése körül esetleg előforduló felszólamlások pedig 

Gombos Ferencz urhoz intézendők. Panaszokat 

állatkinzás miatt közvetlen a rendőröknek vagy 

Szabó Jozsef rendőrkapitánynak, Szőke Bálint ren- 

dőrfelügyelőnek, Filippi Gyula rendőrbiztosnak 
lehet bejelenteni, akiknek nemcsak kötelességük, 

deszives örömük is az állatvédelmet elősigiteni. 

Széchy Károlyné, Lorencz Josephine. 

Atzél Béla br. terve és a 

testi nevelés. 
Kolozsvár, junius 21. 

A magyar nemzetnek időről időre tá- 
madnak jeles férfiai, kik egyes, addig elha- 

nyagolt kérdéseket napi rendre hoznak s 

megbirkoznak a nehéz munkával, hogy azt 

dülőre is juttassák. 

Ilyen férfiuként tünt fel Atzél Béla báró. 

Atzél Béla báró nem csak ötletes és 

geniális férfiu, hanem gyakorlati érzékkel is 

bir arra, hogy a mit lángelméje alkot, azt 

praktikus esze, hatalmas ereje keresztül is 

vigye. 
Atzél Béla bárónak eszébe jutott néhány 

év előtt a park klub létesitése, s azt fáradt- 

sággal megteremtette. Milyen sysiplusi mun- 

kát végzett itt és mily siker koronázta tö- 

rekvéseit, egy más alkalommal leirom. E 

park klub lendületbe jött, szolgál a magasabb 

izlésnek és a mü iparnak. 

Most felvetette a sport telep tervét s 
folytonos agitálással és felolvasásokkal lan- 
kadatlanul munkálkodik azon, hogy azt meg 

is teremtse. Minden vonalon oktat, tájékoz- 

tat, buzdit, lelkesit, hatalmas terve népsze- 

rüvé tétele érdekében. 
Hibát követnénk el, ha csupán passiv 

szemlélői lennénk e hazafiiui lelkedéssel meg- 
kezdett akcziónak. 

Azt minden magyar ember érzi, hogy 

a mit Atzel Béla báró e sport teleppel ter- 
vez, az szükséges is és ha dülőre jut, ered- 

ményeiben áldásos lesz a magyar nemzet 

fiainak, a jövő generáczió testi fejlődése 

érdekében. 

Kötelességünk tehát, hogy ne csak pas- 

siv szemlélői legyünk e hatalmas alkotásnak, 

hanem a munkából részt kérjünk, hogy az a 

„vitézi torna"-hely a magyar lovagkor tradi- 

czióinak megfeleljen, a hol Toldik támadja- 

nak és a hol Holubárokat győzzenek le nem- 

zetünk vezetésre felkent legelső magyar em- 

berei. 

Én bizonyos aggodalommal nézem azt 

a munkát, a mit Atzél Béla báró végez. Ag- 

godalmam onnan ered, mert félek, mikép ho- 

mokra épitett csarnok lesz az a sporttelep, 

fundamentum nélkül. Már pedig egy ilyen 

kolosszális terv, erőteljes fandamentumot ér- 

demel. 

Az alapásást képtelen elvégezni maga 

Atzél Béla báró. Ide a kultuszminiszterium- 

nak nem kapkodó, hanem tervszerü és mély- 

reható, rendszeres munkája s az egész or- 

szág értelmiségének lelkes hozzájárulása szük- 

séges. 

Ha mindez meglesz, fiaiban olyan erőssé 

tehetjük a jövő Magyarországot, mint mem- 

geti államot, hogy azon a pokol kapui sem 

diadalmaskodhatnak. 

És ez nem kicsinylendő dolog, ellenke- 
zőleg első rangu feladatok közé tartozik. 

Igaza van Atzél Béla bárónak, midőn 
tegnapi tárczáukban közölt felolvasásában azt 

mondotta, hogy Angliában alig találni behor- 

padt mellü embert, mert azoknál legfontosabb 

nemzeti intézmény a játék. Nagy dolog az, 
a mikor egy hatalmas nemzet kész odaadni 

gyarmatai drágaságait, Britisech muzeumának 
mükincseit, bankja aranyrudjait, csakhogy já- 
téktereit ne bántsák. 

A magyar nemzet is rendre minden ed- 
dig elvesztett nemzeti kincsét vissza szerez- 

hetné, csak arra kellene módot nyujtani, hogy 
erejét fejleszthesse és annak teljes tudatára 
ébredhessen s azt az ős eröt, melyet kifej- 

lesztett, kellő-képen fegyelmezni és alkalmaz- 
ni tudja. 

Erre módot és alkalmat nyujtana egy 
ilyen sport telep, mert annak akcziója kihatna 
az ország minden részébe. 

Természetesen a kormánynak a rend- 
szeres támogatás tekintetében elöl kellene 

járni s a társadalom egyik fontos kérdésnek 
kellene, hogy tekintse a testi nevelés ügyét, 

melynek felkarolása modozatairól közelebbről 

még beszélni fogunk. 

Kuszkó István. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 21. 

- Hány választója van Ko- 
lozsvárnak? A választók összeirását 
a kiküldött összeiró bizottságok elvé- 
gezték s beterjesztettek a városi tanács- 
hoz, a mely most állittatja össze választó- 
kerületenként és betürendben. 

A beterjesztett adatok szerint az 

összeirt választók száma az adóhátra- 
lékosokkal együtt 3476. 

Tavaly volt a választók 

száma 2310. 

Igy az uj törvény értelmében nö- 
vekedett a választók száma 1166-al. 

A beterjesztett jelentések szerint: 

A b.-közép, b.-magyar, főtér, unió 
tizedben összeiratott. 872 válasstó. 

Külmonostor tizedben 261. 

Külszén. tizedben 241. 

Kétvizközti tizedben 474. 

Külközép külmagyar utczai tized- 
618. 
Hidelvei tizedben 788. 

Kolozs-Monostor 95. 

- Dr. Hegedüs István, budapesti 
egyetemi tanár, tegnap Budapestről Kolozs- 

várra érkezett betegen fekvő édes anyja lá- 

togatása végett. Dr. Hegedüs bátyjával, a 

miniszterrel egyszerre tervezte idejövetelét, 

de ebben egy érettségi vizsgálaton volt vá- 

ratlan elfoglaltsága gátolta meg, s igy érke- 

zett ide egy nappal később. 

- A veszett eb garázdálkodása. 
Veszett komondor garázdálkodott tegnap d. 

u. Kolozsvárt. A kőmáli oldalon levő villák 

körül csatangolt a veszett eb, be ment Csen- 

geri egyetemi tanár udvarára és ott meg- 

marta a tanár udvarán játszadozó gyerekét. 

ben 

Innen a Sánczalján ment végig a ku- 

tya, s ki ment Kolozsmonostorra. Be ment 

a monostori gazd. tanintézet udvarára, s in- 

nen az oláh templom sikátorán át a közsé- 

gen végig haladt. Utközben igen sok gyere- 

ket megmart. E kutya garázdálkozása miatt 

nagy a rémület minden felé. A Csengeri 

gyerekét még a tegnap esti gyorsvonattal el- 

vitték a Pasteur intézetbe, Párisba. 

Erélyes intézkedésekre volna szükség 
az ebek garázdálkodása ellen. Lapunknak ez 
üggyel foglalkozó vezérczikkére e helyen is 

felhivjuk az érdekeltek figyelmét. 

A dühös eb, mint értesülünk, még 

négy gyereket mart meg, a kiket a ma esti 
vonattal szállitanak Budapestire a Pasteur 

intézetbe. 
A mentőknek is adott dolgot a dühös 

eb marás. 
Giládi Tili Nagyhid utcza 5 sz. a. lakó 

gyereknek karját sulyosan megmarta, a men- 

tők kötözték be. 
Czudor Mihály Majális utcza 6 sz. a. 

lakó szabó segédnek is a karján sulyos 
marási sebet ejtett egy másik veszett eb. 
Mindkettőnek sebeit a mentők kötötték be. 

Azt az ebet, mely a csengeri gyereket 

megmarta, a monostori intézet udvarán fog- 

ták el s verték agyon. 

Azon kivül két veszett ebet fogott 
el az ebvadász. 

Egyet a Széchenyi-téren, mely a kobor 

ebek háboritatlan gyülhelye, egyet pedig a 

közvágóhid elötti téren. 

A hatóság figyelmébe ajánljuk az eb- 
vadász megrendszabályozását. 

A Széchenyi-téren, hol annyi gyerek 

jár-kel, régóta állandó gyülést tartanak a 
kóbor ebek.



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK 

Néha 15-20 kutya verekedik és ga- 

rázdálkodik itt. Több izben beszólott a la- 

kosság telefonon a gyepmesterhez, felhivta, 

hogy szálljon ki és fogja el a kutyákat; nem 

teljesitette egy alkalommal sem. Az Ellen- 

zékben is panasz adatott közre e miatt, nem 

volt semmi foganatja. 

Most megtörtént a szerencsétlenség, 

melynek előre láthatatlan következményei le- 

hetnek. 
A hatóság lásson most erélyes intézke- 

dések után. 

- Megkezdődött a nyár. A kalen- 

dáriumok tanitása szerint ma reggel vette 

kezdetét a hivatalos nyár. Tegnap volt a 

legrövidebb éjszaka és a leghosszabb nappal. 

Mától fogva már fokozatosan rövidülnek a 

napok s a mint mondani szokták: haladunk 

befelé a télnek. Hát a mi a hivatalos nyarat 

illeti, e sorok irásáig nem lehet panaszunk 

ellene. Ma reggel teljesen felhőtlen égről 

tüztek alá a nap meleg sugarai erre a Falb 

jóslatainak megfelelően pompásan megázta- 

tott földdarabra. Mindenki érezte és hirdette 

is uton-utfélen a mai napon, hogy ime nem- 

csak a kalendáriumban, hanem a természet- 

ben is beköszöntött a várva várt nyári idő- 

szak. Nagy dicséretekkel nem halmozzuk 

ugyan el, mert az előzmények után való- 
jában nem bizakodhatunk a ma beállott 

nyári idő tartósságában, de mert ma tényleg 

teljes ünnepi pompában köszöntött be hoz- 

zánk, hazafias örömmel üdvözöljük Nyár ő 

fenségét s kivánjunk, hogy köztünk való tar- 
tózkodása ne legyen rövid és ránk nézve ne 

legyen - kellemetlen. 

- Kuntz Elek, tankerületi kir. fő- 

igazgató, ki a legutóbbi három napon át a 
kolozsvári r. kath. főgymnásiumban elnökölt 

az érettségi vizsgálatokon - tegnap éjjel 

Gyulafehérvárra utazott a hol, az ottani gy
m- 

nasiumban ma kezdik meg az érettségi vizs- 

gálatokat, melyeken, mint miniszteri biztos 

a főigazgató elnököl. a 

- Maturansok bankettje. A ko- 

lozsvári r. kath. főgymnásiumban tegnap be- 

fejezett érettségi vizsgálatokon megvizsgált 

és éretteknek nyilvánitott tanulók számszerint 

28 an, tegnap este a tanári kar tiszteletére 

a Központi szálló külön éttermében vacso- 

rát rendeztek, melyen a tanárok közül részt 

vett Riethy Károly, dr. Lóky Béla, Holló 

Ferencz és Vermes Lajos tornatanár. A 

barátságos vacsora folyamán báró Horváth 

Emil mondott hatásos felköszöntőt a tanári 

karra, melyre ezek nevében dr. Lóky Béla 

a 8-ik osztály volt főnöke válaszolt sok meg- 

lepetéssel, poharát az ifjuságra emelve. A 

vidám időtöltésnek jóval éjfél után volt vége. 

Ezzel kapcsolatban megemlitjük, hogy az 

egybegyült ifjak közös egyetértéssel elhatá- 
rozták, hogy tiz év mulva itt Kolozsvárt ta- 

lálkozni fognak, s erről a megegyezésről 

irásbeli nyilatkozatot állitottak ki, melyet 

valamennyien aláirtak. 

- Hegedüs miniszter és a tehe- 

nes gazda. Mióta Hegedüs Sándort a köz- 

bizalom és a király kegye a piros miniszteri 

bársonyszékbe ültette, a hivatalos audenczi- 

ákon kivül, otthonjában is annyian keresik 

fel a népszerü minisztert és jóságos nejét, 

hogy az előszoba csengettyüje reggeltől es- 

tig folyton ezilingel, hirdetve a jelenkezőket, 

kik rendesen azzal kezdik mondokájukat, 

hogy az ők bajukon csak a kegyelmes ur, 

meg a kegyelmes asszony tudnak csak segi- 

teni. 

És sok igazuk is van ezeknek, mert 

Hegedüs miniszter senki előtt el nem zárja 

ajtaját és nincs az országban egy második, 

a ki enynyi embernek igazitotta volna el 

ügyes-bajos dolgát, mint ő. 

Mióta pedig miniszter lett, azonkivül, 

hogy nejével együtt naponta százakra menő 

leveleket kapnak, a melyek mindig valamely 

kéréssel végződnek, a személyesen jelentkező 

kérelmezők is napestig ostromolják. 

A napokban a többek közt egy falusi 

kis paraszt-gazda jelent meg a Hegedüs pa- 

lotában s kért bebocsáttatást. A kegyelmes 
ur nem lévén oda haza, a jelentkezőt a ke- 

gyelmes asszony fogadta. 

Mi járatban van jó ember, kérdi a ke- 

gyelmes asszony. 

Nagy sor ez, feleli, de könnyü ám se 
giteni rajta, ha akarja, mert méltóztatik ins- 

tálom tudni, hogy van nekem egy tehenem. 

Nem afféle hitvány jószág, mert min- 

den esztendőben kettőt is ellett, de egy idő 

óta, valami ördög bujt belé, egyet sem akar 

elleni. 
Azért azt gondoltam, hogy tovább adok 

rajta, s meg kinálom vele a miniszter urat. 

A kegyelmes asszony magyarázgatni 

kezdi, hogy az ő férje nem veheti meg, mert 

nem foglalkozik marhatenyésztéssel, más mi-
 

niszteriumhoz tartozik a dolog. 

A gazda csak hallgatja, de a mint szó- 

hoz jut, kijelenti, hogy bármint mondja is 

a kegyelmes asszony, ő jól tudja, hogy a 

kegyelmes ur a fő kereskedő minister" ur, 

ki az efféléket igazitja. 

Csak nagy nehezen sikerült a kegyel- 

mes asszonynak megértetni, hogy a férje 

lávatalához ez a dolog nem tartozik, hanem 

Darányi exelencziás urhoz, a ki, hogy mint 

végzett a tehenes gazdával, mint a kegyel- 

mes asszony megjegyezte, még nem tudja, 

de kiváncsi rá. 

- Tüzoltászat Kolozsvárt és a 
vidéken. Most a nyári meleg napok beáll- 
tával a tüzoltásra és a tüzoltó szerek jó 
karban tartására nagy gondot kell forditani. 
A kolozsvári tüzoltóságtól várja a közönség 

a megnyugtató értesitést arról, hogy vajon 

a központi városi őrségen és az önkéntes 
egyleten kivül mennyiben vannak felszerelve, 
begyakorolva a tüzoltászati müködésükben 
hanyatló monostori tüzoltóság, továbbá a 
dohánygyári tüzoltóságok. Megnyugtató ér- 
tesitésre volna szükség arról, hogy a kü- 
lönben jól szervezett vasuti tüzoltóság közre- 
müködésére a város mely területeken, mily 
időkben és mennyiben számithat? A kato- 
naság mily támogatásban részesiti vész ese- 
tén a kolozsvári tüzoltóságot? A Felsőszén 
és Kökert-utczai Solymosi-féle gyár munká- 
saiból megalakittatott-e a gyári tüzoltóság? 
Mindezeknek müködési és szolgálati rendét 
kellene megállapitani az önkéntes egylet szolg. 
szabályzatának kibővitésével. 

Kolozsmegye községeiben a tüzoltászat 
ügye teljesen el van hanyagolva. Kolozsvár- 
megye alispánja előtt ez ismeretes. A mióta 
a Tarnóczigyár vizipuskáit hitelbe megvé- 
tette az akkori kormány a falukkal, s ennek 
már 8-10 éve, azóta a tüzoltó gyakorlato- 
kat sehol kötelezővé nem tették. A községek 

fecskendőit a gondatlanság miatt a rozsda 

megette, nem használható. Néhol trágya le- 

vet szivattyuznak a vizipuskákkal. 
A vizes hordók, vedrek vagy tönkre 

mentek, vagy nem léteznek. Igy merülnek 
aztán fel olyan égések, a melyek egész köz- 
ségeket tesznek szerencsétlenné. Ez által 
pusztul a nemzet vagyona is és növekszik 
haza részünkben az amugy is nagy nyomo- 
ruság, csökken az adó alap s igy falu, megye, 
állam, mind kárát vallják ennek. 

Kolozsvármegye alispánja s egyáltalán 
az erdélyrészi alispánok hivják fel szigoru 
köziratban a községet arra, hogy a tüzoltó 
szereket jókarban tartsák s vasárnaponkint 

gyakorlatokat, a község népe tüzoltászati 
tartson. E gyakorlatoknak nem csak huma- 
nus, hanem kulturális hatása is lesz. Csök- 
kenni fognak ez által a korcsmai vereke- 
dések is. 

Gondoskodni kell azonban arról, hogy 
e tárgyban kiadott rendeletek ne maradjanak 
a papiroson irott malasztképen, hanem végre 
is hajtassanak. E tekintetben a főszolgabirákat 
és körjegyzőket az ellenőrzéssel felelősség 
mellett kell megbizni. : 

Miután pedig a takarmány gyüjtés ré- 
szint. közeledőben van, a tüzoltászati intéz- 
kedések első rangu szükséget képez s azért 
az e tekintetben mulasztásokról vagy mize- 
riákról beküldött panaszoknak mindig tért 
fogunk nyitni. 

- A főtér szabályozási munkái 
közül tudvalevőleg még csak a templom- 

kerités, valamint a templom körüli terület 
parkozása, továbbá a róm. kath. egyháznak 

bérházai előtti terület aszfaltozása rházai elő 

van hátra. A templom körüli rendezkedés 

befejezését két dolog hátráltatta: az egyik a 

régi kapu eltávolitása, a mit eddig az egyház- 

község ellenezett; most már beleegyezett 
ugyan, de kérdéses volt még mindig, hogy 

hová vitessék a rozoga kapu. A tanács ár- 

lejtést tartott s az eredmény az volt, hogy 

a bontás és ujból felállitásért (a Kalvárián 

vagy a Külmagyar-utezában a Szent-Péteri 

templom előtt) 1800 írtot kértek; erre a 
tanács uj kapuról dolgoztatott tervet, még 

pedig a régi kapuból csak a kőszobrok fel- 

használásával; egy ilyen uj kapu is ezer- 

négyszáz forintba kerül. A város és a 
római katholikus egyházközség képviselői 

ma délelött tárgyalták ezt a kérdést, s egy- 

hangulag abban egyeztek meg, hogy a város 

bontassa le a régi kaput, s a kő-szobrok 

felhasználásával 1400 frt kiadás keretében 

állittasson fel a Szent-Péteri templom előtt 
egy hasonló stylusban tartott uj kaput. A 

templom keritésére nézve a bizottság egy- 

hangulag elfogadta Pákey Lajos műépitész 

uj tervrajzát és költségvetését, mely szerint 

30 czentiméter magas kő-alapok 85 czenti- 

méter magas, gót stilü öntött vas rács keri- 

tés fog felállittatni, 183 méter maximális és 

6 méter minimális távolságban 120 czenti- 

méter magas kő-oszlopokkal, az összes költ- 

ség 7000 frtra megy, s a kivitelre árlejtés 
fog tartatni. A Pákey által természeti nagy- 

ságban bemutatott rajzminta szerint a terve- 

zett kerités valóságos disze lesz a főtérnek. 

A kertészeti berendezésről két terv és köl- 

cségvetés került a bizottság elé: az egyik 

Ritter Gusztávtól, a másik Zobátz sétatéri 

kertésztől. Mindkettő a költségeket az első 

berendezésnél 2200 frtra, az évenkénti fenn- 

tartásnál 320 frtra teszi. Azonban a bizott- 

ság a parkozás fölött ezuttal még nem ha- 

tározott, hanem csak a kerités felállitása után 

fog dönteni, a mi tova őszkor következik 

be. Igy hát a templom körüli park az idén 

nem lesz készen, csak a jövő tavaszszal. Az 
értekezleten a város részéről a polgármester 

mint elnök, Salamon A. tanácsos, mint a 

főtér rendezésének a vezetője, továbbá dr. 

Csiki Viktor, br. Feilitsch A., Sándor József 
és Pákey Lajos; az egyházközség részéről : 

dr. Biró Béla plébános, dr. Farkas Lajos 
főgondnok, Nagy Kálmán algondnok és Mák 
Ferencz ecklézsiai küldöttek vetttek részt. 

a diákokat 

- Borellenőrzők Nagy-Küküllő- 
megyében. Vettük a következő sorokat: 
Borellenőrzők Nagy-Küküllőmegyében czimü 
ezikkhez legyen szabad nekünk mind szem- 
lélőknek pár sorral hozzá szólni. Valóban 

nemcsak dicsérettel, hanem bámulatot ér- 

demlő érdeklődéssel a fáradságot, s még költ- 

séget sem kimélő odaadással teljesiti elnöki 
tisztét Gáspár József királyhalmi birtok bérlő. 
Most, mint adókivető bizottsági elnök mü- 
ködése közepette is, a mint halljuk ismét két 
helyen mintáztatott pancs borokat, a. járási 
tb. főszolgabiró Boér Mihály közbejöttével. 

- Hazafias kijelentés. Brassóból 
irják, hogy Metianu János, román metropolita 
a magyar evang. egyház küldöttségének tisz- 

telgése alkalmával a következő hazafias ki- 

jelentést tette magyar nyelven: 

„Igen örvendek - mondotta, - 

hogy a magyarok is megemlékeztek ró- 

lam és nagyon köszönöm, hogy eljöttek 

hozzám. Biztositom Önöket arról,hogy 

a haza iránt én is ugyan-azon érzelme- 

ket táplálom, mint ÖŐnök és itt létem 

alatt gondom lesz reá, hogy ezt hiveim- 

mel is megértessem, mert mi jól meg- 

férhetünk egymás mellett ebben az or- 

szágban, ha akarunk" 

- Villamos világitás Marosvá- 
sárhelyt. Marosvásárhelyt egy czég ajánla- 

tot tett a városnak arra, hogy engedje meg, 

mikép a petroleum világitásért fizetett évi 

6000 frtért ő ennél sokkal jobb, villamos 

világítást rendezzen be az utczákon. A város 

ebbe készséggel bele egyezett s igy most 

minden utczája a városnak az 5-6 gyertya 

fényü, pislogó petróleum lámpák helyett, 16 

gyertya fényü izzó lámpákkal van megvilá- 

gítva. A vállalkozó nagyon jól jön ki és a 

magánosok is hozzájuthatnak az egészséges 

és tüzbiztos villamos vitágitáshoz. Ilyen mó- 

don, vagy vállalati uton, vagy házi kezelés 

mellett, Kolozsvár városa is létesithetne vil- 

lamos világitást. Kolozsvár városának, a lég- 

szesz gyárral kötött szerződése értelmében joga 

van azokban az utczákban, azokon a tereken, a 

hova a légszesz bevezetve még nincsen, bár- 

mily világitást, tehát villamos világitást is 

létesiteni. Ennélfogva Kolozsvár városa, a 

6000 frt költséget meghaladó petroleumi vi- 

lágitást felcserélheti villamos világitással. Lé- 

tesitheti ezt akár házilag, akár vállalati uton. 

A létesités kevésbe kerülne. Ott van a vá- 

rosnak felhagyott vizvezetéki gépháza, mellet- 

te tetemes vizi ereje. Viz és gőz egyesitésével 

tetemesen olcsó energia fejleszthető. A nyert 

villamos erővel világitható Kolozsmonostor, 

a sétatér, a Rákóczi-hegy összes villáival, a 
felsőbb leányiskola az egész libutzgáti-utczá- 
val. Hisszük, hogy erre nézve, ha komoly 
ajánlat tétetnék, a társulat részéről készség- 

gel fogadná el a város közönsége és polgár- 
sága. 

- Isten nem ver bottal. Tehetős, 
jómódu ember volt Szegeden B. K., körülbe- 

löl 30-40 ezer forint értékü vagyonnal ugy, 

hogy gond nélkül tölthette napjait. Egy baja 

volt, - hogy nagyon szerette a fiát. Annyi- 
ra szerette, hogy még halála előtt fiának ad- 
ta oda minden vagyonát azzal a kikötéssel, 
hogy élte fogytáig eltartja. A fia fogadkozott 
is erősen, hogy megbecsüli öreg, munkakép- 
telen apját s igy az boldogan költözött oda 
fia családjához. Nagyon megbecsülték ott az 
öreget; rövid idő mulva kikerült a küszöbre 
onnan az udvarra, majd kiverték az istálló- 

ba s pórázra kötötték, mint az ebet. Ott nyo- 

morgott büzben, piszokban, hóban, fagyban 

az öreg sokáig; véletlenül jöttek nyomára a 

jó szomszédok s feljelentésökre a rendőrség 

aztán kiszabaditotta az őszhaju embert az 

istállóból, ahol több verést kapott a hálás fiu- 

tól és a vele egy huron pendülő balkézre 

való menytől, mint kenyeret. A rendőrség 

közbelépésére onnan kiszabadult hosszu esz- 

tendők rettenetes sinlődése után. Idegen em- 

berek vették pártfogásuk alá a saját portájá- 

ról saját fia által kitaszitott embert, kit bá- 

nata és a hosszu kinlódás annyira megtört, 

hogy két hónappal azután meghalt. Deelőbb 

még megátkozta fiát. Az átoknak meg volta 

maga borzasztó foganatja. A fiu családja 

szétzüllött, ki erre ki arra él, a családfő pe- 

dig most halt meg olyan halállal, amelyben 

lehetetlen nem látni a büntető Isten ujját. 
Őt nap előtt a teljesen egészséges embernek 

elállt a szava s azóta alig tudott levegőhöz 

jutni, folyton fuldoktott, folyton fojtogatta öt 
napon keresztül a halál. Most meghalt. 

- A százötéves ember. A tudósok ku- 

tatják, mitől él az ember soká, hogyan táplálkozzék 

és éljen, hogy hoszu életü legyen ? ... Hogy nem 
muszáj böftökkel, tojás-omlettel és tokajival élni, 
azt mutatja a Muladi István öreg pásztorember 
tanulságos élete. Egy doktor fölkereste a hires öre- 

get, mert hires öreg ö. 105 esztendős : hogy kikér- 

dezze, miképen élte a világát ? Hogyan táplálkozott ? 

A 105 esztendős férfiu ott guggolt a ház elött 

és nézte a szálló gólyákat és ott ily szókat vál- 
tottak : 

Orvos; Ugyan öregem, mivel élt maga ? 

Öreg : Mivel? Hát mint aféle pásztorembőr, 

kenyérrel, szalonnával, mög esött börge husával. 

Orvos : Bort iszik-e ? 

Őreg ; Nem iszok, mer nincsen, nem telik 

rá, hanem pálinkát, mer az olcsobb. 

Orvos: Hát dohányozik-e öreg? 

Öreg: Igön, bagózik, mer az pipaszárat nem 
biri mán tartani aszám fog nékü... 

- A diákok érdekében. Egy ame- 
rikai orvos azt hireszteli, hogy sikerült kita- 

lálni a módját, mint lehessen megszabaditani 
attoól a kellemetlen állapottól, 

melyet az iskolában rövidesen „drukk" nak 

neveznek, és a mely azt okozza, hogy a leg- 

szorgalmasabb tanuló is annyira megzavaro- 

dik, hogy nem tud értelmes feleletet adni. 

Az orvos azt ajánlja, hoey a diákok a vizsga 

előtt pár napon át vegyenek be naponkint 

háromszor tiz-tiz csepp gelséniumot, vagy hat 

csöpp laudanumot. A ki azt megteszi. nem 

vesziti el eszméinek fonalát, ha egyáltalában 
vannak eszméi. 

Junius 21. 

- Az istenharagja Hajdu-Böszörmé- 
nyen. A mult heti országos viharokból bőven ki- 

met szurnak, mert ez a rongyos, mun- 
vette a részét Hajdu megye. Eló 17-ón erős fagy kanélküli hadat összefogdostatja és 
volt éjjel Hajdu-Böszörményben és kör ékén, mely visszatolonczoltatja a határig. 
kivált a hüvelyes veteményeket viselte meg nagyon:n ; 
18-án pedig akkora jégverés volt, a minő ember- 
emlékezet óta nem pusztitott a vidéken. Egynegyed 
óráig hullott az esővel vegyes tyáktojás nagyságu 
jég, a mely vastagon lepte el azután a földet, 
lerongálta a fák gagvait s leveleit és tönkre verte 
a vetéseket. Az idén aratás nem is lesz az épüle- 
tekben a keletre s délre fekvő ablakokot mind 
beverte a sürü jég, a középületeken igen sok 
a bevert, vagy sarkukból kiforditott ablakok. A ve- 
tésnek kis része volt csak biztositva. A szölőkben 
nincs kár, mivel arra nem huzódott a förgeteg, 
De egészen tönkre ment a határ délnyugoti része 
Sok Bbaromfit agyonverte a jég. 

- Sszépirás tanitás. Lázár J. Ödön a 
szépirászat tanára a julius-augusztusi szünidő- 

kön magán tanulók részére tanfolyamot nyit azok 

részére, a kik a szépirást megtanulni óhajtják. 
Lázárnak a tanitásra gyakorlati módszere van, 

mely a enylt könnyüvé teszi. Ajánljuk a tanfo- 
lyamot az érdeklődök figyelmébe: 

- Lakaást keresek október 1-re, 5 

-6 szobával. Feltételek: világos, tiszta szo- 
bák; száraz falak; kert és lehetőleg külön 

Czimem T. jegy alatt a kiadóban. udvar. 

Gazdaság. 
sSzőlő termés az erdélyi részekben. 

A mübor eladónak a jövő évben ismét 

tér nyilik, mert gyenge lesz a szölö termé- 

sünk. A szölö az erdélyi vármegyékben jól 

fejlődik, azonban csak közepes hozammal 

biztat, nem olyan sok a fürt, mint a meny- 
nyit eleinte remélni lehetett. Per 
időjárás miatt lassan halad, a peronoszpora 

helyenkint már meg fis lepte. Legnagyobb 

termés igérkezik ez idő szerint Szeben 
vármegyében. ni-4 1l 

Szölősgazdák kartellje Aradon. 

Tudósitónk értesit Aradról, hogy a rad- 
nai hegyközséghez tartozó szőlősgazdák 
egyezményt kötöttek egymással, melyben 

megszabják, menynyit fizessenek a munká- 

soknak s mennyi legyen a munkaidő. A 

munkaidőt eggeli 
szabták meg, közben két órát szánya evésre 

és pihenésre. A legkisebb munkabér napi 
35 kr, a legnagyobb 90kr. lehet. Aki munká- 

sainak ennél többet fizet, vagy rövidebb 

munkaidőt engedélyez, avagy másnak mun- 

kását elcsábitja, az birságot fizet. A kartell- 

hen két község; Mária-Radna és Radna- 

Baraczka szőlőtulajdonosai vesznek részt. 

Ilyen kártell a kolozsváti szőlős gaz- 

etezése az 

5 őrától naplementéig 

dákra is ráférne, a kik szőlőjükbe drága 
pénzért, tudatlan, értelmetlen munkásokat 

kapnak. " " 

a 

Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósításai 
és sürgöny-levelei.) 

Pártértekezlet. 

Az országgyülési függetlenségi és 

48-as párt tegnap este 6 órakor Kossuth 

Ferencz elnöklete alatt értekezletet tar- 

tott. Tárgyalás alá kerültek a kormány- 

nak a vám és viszon 

rendezéséről szóló s a 

holnapi ülésén tárgyalandó javaslatai. 

A párt elvi álláspontjánál fogva a 
javaslatokat el nem fogadja. 

A párt elveinek kifejezésre jutta- 

tása végett a párt megbizásából fel fog 

szólalni Kossuth Ferencz, a ki határo- 

Sima Ferencz ügye. 

A ,Kel. Ért.* jelenti: 
Csongrád, junius 21. 

A Sima Ferencz képviselő elleni 
megyei hajsza állandó viharban tartja 
Csongrádmegye közönségét. Népgyülést 
népgyülés vált föl, hogy a nép fölhábo- 
rodásának kifejezést adjon. Vasárnap 
három helyen volt népgyülés: 8zeg- 
váron, Mindszenten és Sándorfalván. 
A nép mindenütt ezrével vett részt a 
népgyülésen. E gyüléseken megalaki- 
tották a Sima esetéből alakult Cson- 
grádmegyei ellenzéki egyesület fiókjait, 
melyeknek már ma is több mint há- 
romezer tagja van. 

Tegnap ismét Csongrádon volt 
népgyülés, melyen legalább 5-6 ezer 
ember vett részt. A gyülésen határo- 
zatba ment, hogy a Vadnay-féle erő- 
szakos kormányzat megszüntetése czél- 
jából egy nagyszámu küldöttség menesz- 
tessék a kormányhoz, sőt magához a 
trónhoz is. E küldöttségbe Szentesről 
50-en, Csongrádról 30-an, Dorozsmáról 
30-an, Sándorfalváról 25-en, Algyőről 
10-en jelentették be részvételüket. Hátra 
van még: Kistelek, Horgos, Tápé, Csány 
és Tömörkény. A küldöttség a napok- 
ban Szentesről indul külön vonaton. 
A nép elhatározása az, hogy a király- 
hoz szóló kérvényt a küldötség, miután 
Ő felsége ez idő szerint Bécsben van, 
oda is elviszi. 

Hentzi-utcza. 

Budapest, junius 21. 

Bécsben egy utczát elneveztek 
Hentzi-utczának. (Legyenek boldogok 
vele.) 

! Megbizás. 

lkai Budapest, junius 21. 

pPárisból sürgönyzik : Loubet elnök 
táviratilag felkérte Bourgeoist, ki jelen- 
leg Hágában van, kabinet alakitásra. 

Bourgeois azt felelte, hogy még 
ma Párisba érkezik. 

Bujtogatás. 
* Budapest, jun. 21. 

Bukarestből sürgönyzik : 

Bogdán nevezetü szocziálista, a 

kit kiutasitottak Párispból és Genuából 

és ki Bukarestben a képviselőválasztá- 

sokon megbukott, 1500 fegyveres föld- 

mivest felbujtogatott, a kik berontottak 

Slatna városba. : 

Megrohanták a katonaságot, rá- 

épviselőház Eatonak visszalöttek. Több se- 

besülés történt. 

zati javaslatot is terjeszt be az önálló 

vámterület létesitése érdekében. 

A pártelnökön kivül szólásra jelent- 

keztek még: Komjáthy Béla, Bartha 

Ödön, Polczner Jenő, Richler Győző, 

gr. Benyowszky Sándor stb. 

A páriaessmények 

Hir szerint Loubet elnök Bourgeoist 

akarja megbizni a kabinet alakitással. 
Meline és Poincaré levelet irtak a 

Havas-ügynökségnek, a melyben tilta- 

koznak egyes lapoknak az ellen a rá- 

fogása ellen, hogy a Waldeck-Rousseau- 

fele kombináció meghiusulásáért őket 

terheli a felelősség. 

szerencsétlenül járt székelyek 
Romániában 

Budapest, jún. 21. 

Mint minden évben, ugy az idén 

is ua mdenel munkást szerződt 

tettek romániai ügynökök mezei mun- 

kára. Ezeket a munkásokat keserves 

csalódás érte. A nagy szárazság miatt 

egész Románia területén nem, kapnak 

munkát. Rongyosan, éhesen csavarog- 

nak széltében Románia barátságtalan 

földjén, keresve és nem találva mun- 

kát, kenyeret. A legnagyobb része any- 

nyi keresethez sem jut ibő 

vissza utazhatna. Még 
azok, a kik a román rendő rségnek sze- 

agennyiből 

Csak nagy későre tudta a katonaság 

a rendet helvreállitani. 

Országgyülés. 
Budapbst, jun. 21. 

A képviselőház mai ülésén dr. Ro- 

zenber Gyula előadó ajánlotta elfoga- 

dásra az Ausztriával kötendő vámegyez- 

ségre vonatkozó javaslatot. 

Fejtegetéseit az ellenzék folytonos 

közbe szolásokkal kisérte. 

Rosenberg után Kossuth Ferencz 

mondott nagy beszédet. 

Beszéde elején utalt arra, hogy a 

helyett, hogy a függetlenségért hozna 

áldozatot az ország, a vámszövetségért 

teszik azt. 

Sajnos, ugymond, hogy még ma 

is az osztrák császári eszme uralkodik 

a királyi eszme felett. i 

Iparunk, gazdaságunk folyton ha- 
nyatlik a közös vámterület miatt. 

Most alkalmunk volna kezünkbe 

ragadni az önrendelkezési jogot. 
Határozati javaslatot nyujt be, a 

jelen provizórium lejártakor a vámso- 

rompók felállitására. 
Hosszas éljenzés. 

Szünet után Komjáthy Bela pole- 

mizált hosszasan Rosenberg előadóval. 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 
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Hirdetések. 

657. 2-3. Sz. 1009-899. 

Árlejtési hirdetmény. 
Kelozsvár szab. kir. város utczáin és terein 5 (öt) egymásután kö- 

vetkező évben végzendő gránitkőburkolati munkák biztositására a városi 
mérmnöki hivatalban f. évi julius hó 1-én d. e. 10 óraker irásbeli verseny- 
tárgyalás fog tartani. 

Az évenként végzendő gránitkóburkolati munkák értéke mintegy 
20.000 frtot fog kitenni, fentartja azonban Kolozvar sz. kir. város közön- 
sége magának azt a jogot, hogy a kitett összegnél több vagy kevesebb ér- 
tékű munkát is végeztessen. 

Az ajánlatban egész, háremnegyed és fél keeskákból készitendő g á- 
nitburkolat négyzet méterenkénti egységára külön-külön kiteendő, 

A részletes feltételek a városi mérmöki hivataltól megszerezhetők 
vagy ugyanott a hivatalos órák alatt megtekinthetők. Az ajánlatban hatá- 
rozottan kiteendő, hogy ajánlattevő a feltételeket ismeri és azoknak ma- 
gát aláveti. 

Az ajánlathoz bánatpénzűl 1000 frt, készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapirokban melléklendő. 

Kolozsvárt 1899. junius hó 17-én 
Kolozsvár sz. kir. város mérnöki 

hivatala. 

A „Fakereskedő Részvénytársaság Kolozsvárt" 
felszámolás alatti czég 1899 évi junius hó 30-án déli 
12 órakor Kolozsvárt a m. kir. erdő gazgatóság palotájában 

(Trencséntér) levő helyiségében tar ja meg 

rendes közgyűlését 
a mire a t. cz. részvényesek tisztelettel neghivatnak. 

Tárgysorozat: 
1. A felszámoló bizottság jelentése az 1898. üzletévről. 
A közgyüűlésen résztvenni kivánó t. részvényesek felhivat- 

nak, hogy részvényeiket, le nem járt szelvényekkel együtt a köz- 
gyülést megelőzőleg három nappal a társaság hivatalos helyisé- 
gében a felszámoló bizottságnál letenni sziveskedjenek. 

Kelt Kolozsvárt a „Fakereskedő részvénytársaság" felszá- 
moló bizottságának 1899 évi junius hó 18-ikán tartott üléséből. 

560. 1-1 A felszámeló-bizottság. 

ávéház. 
Marosvásárholyt egy teljesen a mai kor igényeinek megfelelő be- 
rendezésű kávéház a főtér sarkán, nagy forgalmi helyt két bil- 
liárddal és játék szobákkal esetleg az emseleten is szobákkal folyó 
évi 1899 augusztus 1-től jutányos áron kiadó, vagy egy 
megbizható pinezérnek (lehetőleg nős) biztositék mellett kezelés 

végett átadó. 
Értekezhetni Jakobi G. háztulajdonossal. 561. 1-2 

Jó bizonyitványokkal biró 
szakképzett gazdatiszt kerestetik, ki a gazdaság minden ágában 

jártassággal bir. 

Nős egyének előnyben részesülnek! 
Ajánlatok: MNomlyai László ur füszerkereskedéséhez 

Kolozsvárt intézendők. 550 322. 

....eemam 
AZ „ANKER' 

élet- és járadókbiztositó-társaság 

Igazgatéság : Magyarországi vezérképviselőség : 

Bécs, I, Hoher Markt 11. Budapest, VI, Deák-tér 6. 
(Anker-Hof.) (Ankerudvar). 

261. 13-26 a társaság saját házaiban. 

Társasági vagyon 1897 év végén I24 millió korona. 
Biztositási állomány 1897 év végén 480 millió korona. 
kifizetésok összege a társaság 40 éves fennállása óta 204 millió 

orona. 
Dij és kamat bevételek az 1398 évben I8 millió 852,000 korona. 

Az ,A' osztalkterv szerint nyeremény részesüléssel bietositottak 
az utolsó tiz évben következő osztalékot keptak készpénzben: 

1889, 1890, 1891, 1892, 1893, 1894, 1895, 1896, 1897, 1898. 
években a befizetett évi dijnak 25"/, át. 

A vegyes- és takarékpénztári biztositásoknál B' osztalékterv 
szerint (u. n. emelkedő osztalék) az első nyerenény-felesztás 1897- 
ben volt és az osztalék a biztositás egész tartama alatt befízetett 
örszes dijak 3 százalékát tette ki készpénzben, és pedig 1897-ben 
9"/., 1898-ban az évi dijnak 12 svázalékát. 

Jutányos dijak mellett, kedvező feltételek ! 
Prospectussal és felvilágositással szolgál az „Anker" főögynöksége 

Koelozsvárt, Széchenyi-tér 31. 

eme 

ra Ó 
Kis-Küküllőmenti, saját termésü, 

különböző csemege, faj, pecsenye és különösen több évbeli 
Leányka ber nagyobbrészt palaczkontként, melyek 20 éves- 

nél öregebb és fiatalabb 

Eladó nyárilak és gyümölcsös! 
Kolozsvárt a ,Hójában" a város szaktekintélyek által 

egyetlennek nyilvánitott üdülő helyén 3 szoba, konyha stbiből 
álló nyári lakás (kőépület) és 2 hold, szépen beállitott gyümölcsös 

eleadiól! 
(Az épiteudő villamos vasut mentén.) 
Értekezhetni: Ir. Deák Albert ügy édi irodájában 

Belfarkas-utcza 10. sz. 553. 2-3. 

Ezek nagyrésze több nemzetközi egészségügyi vilá kiálli- 
tásoton aranyéremmel lett kitüntetve. 

Mintát küld ármegjegyzés és utánvéttel. 

Gerendy István, 
p. Balázstelkén. 

Eraszornbérlet- 
Kolozsmegye, Kis-Sármási vasuti állomásához 

egy félórányira 

egy 350 holdas tagositott birtok 
haszonbérbe kiadó. 

Ért-kezhetni IRakó János tulajdonossal Maros-Vásárhely 
559. 1-3. 

527. 5-9. 

Nem pörkölünk többé kávét itthon! 
A legujabb idében alapitott 

FIUMEI KÁVÉ-PÖRKÖLŐ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG 
egy nagyszabásu telepet rendez-tt be Fiuméban, hogy ott egy világhirü 
szabadalmazott uj módszert, melynek nevszetesebb előnyeit itt rövidesen 
folsoroljuk, értékesitsen : 

.a kávónak pőr- 

kölő rendsze- 

rünknél 

csak minden ne- 

Kossuth utcza 109. sz. 

.... 
Az 1896-iki országos kiállitás alkalmával kitüntetve 

első erd.sodronyszövet- 
LEBER GYULA fonat és szita-áru gyára 

rostólyzatát major- 
sági udvarok sod- 

pe- Kolozsvárt, Torda-utcza. 

e 

í rony-fonattal való 

Ajánlva minden e 

zakmába vágó 
munkáit. Ugymint 
kertek, erdők, va- 
daskortek, szöllők, 
sirhelyek stb. beke- 
ritéséhez való gép- 

fonásait; pincze, 
padlás, felső vilá- 
gossági magtár és 
éléskamra ablakok 

- de bebizonyitott 

tény, hogy e ne- 

nem- mesi t ő módszar- 

nél 

rősebb zamatu. - 

szaporább. 

mesalkatrésze 

kellemesebb zü 

és jobb kávóét 

m nyerünk." 

éstápanyaga 

egészben csonk1- 

tatlan marad, 

e
e
e
e
e
e
v
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Kiemelendő még, - miszerint az idézett előnyök mellett pörkölt 

kávénk hónapokon át is változatlanul friss marad. bevonását, áthányó rosták, szén, koksz, kavics, föld és porond válogatáshoz; 
szikra fogó cséplő- és egyéb gépekhez, sodrony ágybetétek (matraczok.) 

Számtalan elsórangu vegyész, orvos és tudományos tekintély véle- 
ménye és bizonylata megerősiti állitasunkat, melynek hiteleségéről egy 
késtolópróba vételével minden háziasszony meggyőződést szerezhet. 

Védjegy. Összes hordó és zsák-küldeményeinken fenti védjegy 
alkalmazva lévén, kérjük okvetetlenül annak szives figyelembe való vételét. 

Raktáronm - folyton friss pörkölés, - minden jobb füszer és cse- 
mege üzletben ! frt 60 krtól 2 frt 80 krig kilogrammonként. 

Tisztaságért teljes szavatosság, 
Szabadalmss módszerünk: Belga, Dán, Franczisa, Holland, Német- 
Svéd és Norvégországokban rövid 4 éven át fényesen bevált, felke- 

roltatott és tért hóditott. 989. 22-26. 

SOLYMOSY ES TÁRSA BETETETARSASÁG 
gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. 

Nemkülönben zöldre festett légy-szövet, szelelő rosták, Backer-féle 
rosták és egyébféle használatra vas, réz és czin-szövetek. Kruppa sogrony- 
szegélyzetek különféle mintákban; fakere be foglalt rosták, lóher-sziták 
és sziták különféle czélokralligen erősen készittetuek és gyári árak sze- 
rint számittatnak. Aczól tüskés sodrony kertek, erdők stb. bevonásához 
jutányos árért fel is huzatik. 
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- KEPES ÁRJEGYZÉKKEL BÉRMENTVE SZOLGÁLOK. -— 
300. 29-380. Kiváló tisztelettel: l 

« LÉBER GYULA. ? 

Sürgönyezim : Solymosy-gépgyár. Telephon 186. 

Készit legjutányosabb áron és legpontosabb kivitelben a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: álló és fekvő 
gózgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel müködő dugattyus vezérmüvel; gőz- és szijhajtásu szivattyukat, sajtókat, 

Mex teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
góz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennemü dasági gépeket, u. m: cséplőgépe 
járgányokat, rostákat, Trieureket, szecakayágókat ab indenat kazdaság! képeket. t mi eséplézéret, 

Különös figyelmébe ajánljuk ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek nagyban gyárto t 

ekéinket, = 
különbőző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépesőket sib. sib. 

Mindennemü gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 
Összes általunk szállitott munkánkért legmesszebb merő jótállást vállalunk el. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásukat kéri 

151. 21- 

SOLYMOSY és TÁRSA betéti-társaság. 

.Kerékpárt ne vegyen addig senki, ... 
mig meg nem nézte az uj I899 évben érkeztek, és sok czélszerü ujjitásokkal ellátott BEL- 
és KÜLFÖLDI KERÉKPÁ JAIMAT; különösen az angol fegyvergyár készitményeit. a mely 

felülmul minden képzeletet, ugy csinossága, mint finom anyaga és könnyü hajtásánál fogva. 
Elvem kevés haszon és nagy forgalom - ezért a legfinomabb angol aczélból készült I ülésü 
kerékpárokat felszerelve, azonnali fizetésnél I30 frttól 260 forintig, 2 üléssel, női vagy férfi 

részére 250 forinttól 380 frtig, 3 kerekü csomagszállitásra alkalmas 300 frtért, és az angol 
B. S. A. láncznélkülieket 180 - 200 frtért adom; az anyaghibákért 2 évi kezességet vállalok: 
az igen t. vevőimet, ugy hölgyek mint urakat saját gépeimon, kényelmesen berendezett nagy 
zárthelyü kerékpár iskolámban dijtalanul, másokat pedig 5 frt dijért tanitom meg kerékpározni 

Raktáromon vannak az összes kerékpárok részei, azok teljes felszerelései, sokféle ace- 

tylén lámpák, Ca'cium Carbid zárt kisebb nagyobb dobozokban, belső és külső gumik, eső kö 
penyek stb. stb. 

Kerékpárokat kölcsönbe is adok, órára, napra, vagy heti használatra megállapodás szerint 
a használt kerekeket becserélem, vagy megveszem és adok is el. 

Nagy raktárt tartok Singer, Családi, Médium, Titania, Minerva, Gritzner kis és nagy 
körhajós, Howe, Cllinder, Viktoria himzó és harisnya kötő gépekből. 

A nagybecsü vevőimet himezni és kötni is megtanitom. Az összes raktáromon levő árukat u. m. számtalanfajta uti és verseny kerékpárok, varrógépek, külön- 

éle hinta és játszó gyermekkocsik, tricziklik, 4 éves kortól 12 évesig, havi kis részletfizetés ellenében adom. 
Ánuimért 5 évig szavatolok, meg nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 
Egyidejüleg felhivom a n. é. közönség becses figyelmét a szakszorűen berendezett kerékpár, varróégép, meehanikai javitó műhelyemre, hol minden javitandót. 

a legkényesebb igényeknek megfelelően (emailirozva, nickellirozva) gyorsan és jutányosan elkészitem. 
Minden e szakmára irányuló kérdésre felvilágositással és kivánságra képes árjegyzékkel szolgálok. 
A n. é közönrég további becses pártfogását kéri 

515. 8-00. 

Bernáth E. Sándor 
varrógép és kerékpár kereskedő Kolozsvárt vashidnál. 

pe- Mechanikai mühelyemben egy jó családból való fiu tanulónak felvétetik. 

Ny. Magyary Mihály nyonadájában Kolozsrárt. 
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